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The structure of the semantic models of complex adjectives with the
suffix ED in modern English.

MHCTI/ITYT IIPOMBIIMIA€HHOCTN M CepBHMCa

accucmenm xa@eopvl YMAHUMAPHOIX U eCMecteeHHo - MAMeMamudecKux
Jducyuniur  Maxxamosa 3.M.

zamira.makhamova.95@mail.ru

Annoranus. Ilog caoxeHusAMHu B cratbe MMEIOTCA B BUAY CAOXKHBIE,
CAOXKHOIIPOU3BOAHbIE CA0Ba U IPOU3BOAHBIE OT CAOXHOV OCHOBBI. DTHU
MOJeAN y>Xe AaBHO pacCMaTpUBAANCH B AUTEpaType II0
ca0BooOpasoBaHuio. Ho paboTtel 00 ®TOM THIIE CAOXKEHUII
IpecaeA0BaAll MHbIE IleAM II0 CpaBHEHUIO C HallMMU. Bbblam omnmcaHbl
U CHUCTeMaTM3VpPOBaHbl, IIpeXJAe BCero, MOp(POAOTMIECKIIT COCTaB DTUX
CAOKEHMI ¥ MPUHAAAEKHOCTh UX II€PBOTO KOMIIOHEHTAa K TOM AU
VHOW 4YacTU pPevn.

Annotation. In the article, additions mean complex compound words
and derivatives from complex stem. These patterns have long been
considered in the word - formation literature. But the work on this
type of addition pursued other goals than ours. First of all, the
morphological compositions of these additions and the belonging of
their component to one or another part speech were described and
systematized.

KaroueBble ca0Ba: cA0Ba, CAOKHBIE CAOBa, CTPYKTYpPa, IIpaBula, aHaAns,

cyppukc - ed.

Key words: words, compound words, structure, rules, analysis, suffix
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CaoBooOpasoBaTreabHble MOJAeANpPOBaHUE IIpeACTaBAseT CODOI
CBOeOOpas3HyI0 00A1acTb B METOAMKE MCCAeAOBaHUS A€KCUKM OT
OCTaABHBIX IIPVEMOB aHaAM3a OHO OTAMYAETCS TeM, YTO OAHOBPEMEHHO
YVIUTHIBAa€T KaK CTPYKTYPY M CEMAHTUKY OTAEABHBIX A€KCUIECKUX
€AVIHUIT - Y1€HOB CHCTEeMBI, TaK I CUCTEeMYy OpraHM3aluM A€KCUKU B
11e/10M.
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Coraacno onpegeaennio M. /. CrenaHoBoll cA0BOOOpa3oBaTeAbHas
MOJeAb — 9TO CTaOuAbHas CTPYKTypa, o0aagaiomnjas 0OOOIIeHHBIM
KaTeropraAbHBIM 3HAueHMEM I CIIOCOOHAasl HaIOAHATHCA Pa3ANIHBIM
AeKCUYeCKOM MaTepualoM.

MogaeanpoBaHne, Kak ¥ BCsKasl KAacCUPUKaLUs, MOXKeT MCXOAUTD
13 PasHBIX NPUHIIUIIOB, MeHee OOOOIIAIOIINII XapaKTep MHauye
TOBOpsI, OHO MOXKeT BapbUpPOBaTbCA B 3aBMCUMOCTM OT TOYEK 3PeHM
nccaezosareas [ 12, c. 147].

CAoXHBIE CA0Ba, B 11€40M, MHOTOACIEKTHbIe eAHUIIbI. B
COOTBETCTBUM C Pa3ANMYHBIMU CBOVICTBAMM CAOXKHBIX CAOB BO3MO>KHBI
X padAnyHble KAaccupukanuy. 3. A. XapUTOHUUK II0Aaraer, 4To
y4eT CTPYKTYpbl KOMIIOHEHTOB CAOXHBIX CAOB JaeT, HaIllpuMmep,
CAeAYIOLIYIO CTPYKTYPHYIO KaAaccupUKaIIMIO: a) CAO>KHBIE CAOBa,
COCTOsAIINE U3 ITPOCTBIX OCHOB; 0) CAOKHBIE CAOBa, COCTOSAIIVE W3
OAHOW IIPOCTOM M OAHOVI ITPOM3BOAHOV OCHOBBI; B) CAOXKHBIE CA0Ba,
OAVIH 13 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX COKpaIlleHIis]; I) CAOXKHbBIE CAOBa,
OAVIH 13 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX — CAOXKHasl OCHOBa. B cBoio ouepean
npeAJdaraeTcsl CTPyKTypHasl KAaccupuUKalys CAOXKHBIX ITpUAaraTeAbHBIX,
BKAIOYAIOIIAsl CAEAYIOIIe MOJAEAMN:

Cao>xHble
-noun + adj: world — wide, milk — white;
- adj + / adv + adj: nearby, upright;
- adj + adj: dark — blue, light — green;
- noun + noun : coffee — table;
- verb + noun /noun + verb: hangdog, hand — made;
- adj + noun: high — level, red — brick;
- adv + (v+ing): hardworking, far — seeing;
-noun + ( v+ ing): heart — renting, peace — loving;
- noun + part. II: sunburnt, frost — bitten;
- prt + part. Il bygone;
- adv + part. II: freshy — lit, newly — born;

- prt + part. I outstanding



Ca0XHOIIPOM3BOAHbBIE

- (adj + noun) + ed: cool — hearted, long — legged;
- (noun + noun) + ed: long — legged, dove — eyed;
- (num +n) + - ed four - footed;

- (v + prt) + o knockabout;

- (v+-en) + prt worn — out;

- (adv + n) + - ed down — hearted [ 13].

B usyyenum ocobGeHHOCTell A1000ro criocodba cA0BOOOpa3OBaHMs
BO3HIKaeT HEeCKOAbKO B3alMMOCBA3aHHBIX HPOOJAeM, OAHONM M3 HUX
sIBASIETCSI BOIIPOC O CTPYKTYPHBIX XapaKTepUCTUKaX MoJeAell, CO3AaHHBIX
B pe3yAbTaTe MCIIOAb30BaHMUS COOTBETCTBYIOIEro Crocoba
cA0BOOOpa3oBaHMs. Jpyroi BaKHOI IIp0O/AeMOIl IpU aHaAU3e
CA0BOOOpa3oBaTeAbHON MOAeAN sBASeTCs MpoOAeMa yCTaHOB/AEHMs
3aKOHOMEePHOCTell e€ ceMaHTMYeCcKoro 3aro/AHeHus. Haxoner, Tperss
npod1eMa KacaeTcsl MCTOYHMKOB MOTMBALIMM, TUIMYHBIX A4Sl IIpoOaeM
TpeOyeT pacCMOTpeHMsI CA0BOOOpa3OBaTeAbHBIX MOJAeAell B
CTaTMYeCKOM IldaHe, IIOCKOABKY aHaAU3UpyeMble eAVHUIILI
paccMaTpuBalOTCsl KaK CBOeoOpasHble TOTOBBIE AAHHOCTH, TO pellleHle
TpeTbell Mpo0/AeMbl, HalIPOTUB, 3acTaBAsieT Hac OOpaTUTBLCA K
1CcCcAeA0BaHMIO AVMHaMMYECKOTO acleKTa CA0BOOOpa3oBaHMUS U, B
4aCTHOCTH, K U3y4deHe TOIO akTa AepuBaliuy, B XOode KOTOPOIO ObLAM
CO34aHBl aHaAM3UpyeMble eAMHUIIBL. JaHHBle TaKOro poja AOIOAHSIOT
APYT ApyTa U HO3BOASIOT HOAY4YUTDb OOlee IIOAHbIE CBeAeHUs O
XapaKTepuUCTUKe (PYHKIMOHUPOBAHUS M OOpa3oBaHI:L
CA0BOOOpa3oBaTeAbHON MOAEAM.

B nHacrosmieil cratbe C ®TUX IO3MULINII pacCMaTPUBAIOTCI MOAEAU
caoxeHunn ¢ cygpdukcom —ed B COBpeMEHHOM aHTAMIICKOM S3BIKE.

B pesyabraTe anHaamsa mbpl oOHapyXkmam 500 cAOKHBIX
IpuAaraTeAbHbIX O AaHHOU Mogeau. CeMHBIN ( KOMIIOHEHTHBIIN)
aHaA3 OOHapYy>KeHHBIX CAOXKHBIX IIpMAaraTeAbHBIX I103BOAseT HaM
KAaccupUUUpPOBaTh UX IO CAEAYIOIIUM CeMaHTUYeCKUM TIpyIIaM:

1) BaageHmMe ompeseseHHBIM KadeCTBOM, HPMHAAJAEXKHOCTH;
2) 3HaueHMe MHCTPyMeHTa AesTeas;
3) A0KaAbHBIE OTHOIIIEHSL.

HexoTtoprle Tumel c10B, 0Opa3oBaHHBIX OCHOBOCAOXKEHIEM MOTYT
BHEIITHE HAIIOMIMHATh CAOBa, OOpa3OBaHHBIE KOMIIpeccueil. DTO
OTHOCUTCSI K caoBaM Twuria radio — transmitted n dark — haired.



CaoxHonponssoAHsle npuaarareapsie tnma ( dark — haired = having
dark hair, low — ceiling = with a low ceiling). IlepBbiii KOMIIOHEHT
CAOKHBIX KOPHEBBIX IIpumAaraTeAbHBIX Tuia radio — transmitted =
transmitted by radio, helicopter — rescued = rescued by a helicopter ), a
taxcke Mecto gevicrsusa ( Oxford — educated = educated at Oxford).

AVCKyTUpYyeTCs BOIIPOC O TOM, IPEACTABASIIOT AU COOOI KOMIIAEKCHI
tuna black- stained mamu ink — stained mmoaamHHbBIe CAOKHBIE CAOBA MAN
JKe CAOXKHOIIPpOM3BOAHBIe oOpaszosaHms. OOCYy>K4aaAcsl B CBA3U C HTUM
U BOIIPOC O TOM, SIBASIIOTCSI A OOpa3OBaHMsI yKa3aHHOIO TUIIA
TOXAEeCTBeHHbIMI OOpasoBaHmAMM Tuna long —legged, blue — eyed, top —
hated, BTOpOIT KOMIIOHEHT KOTOPBIX B CBOOOAHOM yIIOTpeDAEeHUU B
sI3bIKE He BCTpedyaeTcsl.

B mepsyio ouepeabr npoaHaausupyeM MeXaHU3M OOpa3oBaHMU: Bcex
caoxeHUn ¢ cypdpukcom -ed B KMBOI pedn U IIOIBITaeMCs COOTHECTU
CTPYKTYpPHBIE XapaKTEPUCTUKU MOAeAell C UX CeMaHTUYECKON W
KOHKPETHBIMM MCTOYHMKAMI - MOTHBaMIL.

B cnerjmaapHOi AnTepaType y>Ke 0Opalialoch BHUMAaHIE Ha CBS3b
CAOXEHUII PacCMAaTPUBAEMOIO THUIIA C CEMAHTUYECKUMIU eAVHUIIAMU
[ 8,10;14;]. Tak, E.C. KyOpsikoBa, aHaAu3upysi HEIIOCPeACTBEHHO
COCTaBASIIOIIVIE B yKa3aHHOV MoOJeAy, oOpaTuaa BHUMaHUE Ha TO, 4TO
CXOAHBIE II0 CTPYKTYPHBIM XapaKTepucTUKaM OOpa3oBaHNs
KOPpPeAUPYIOT C PaBHBIMU CO CAOBOOOPa30BATEABHON TOUKU 3PEHIISI
KOHCTpyKUMsIMU [8, c. 54].

TexcTsl, aHaAOTMIHbIE IIPUBEAEHHBIM, ITO3BOASIIOT U3YUUTH
MeXaHI3M OOpa3OBaHMUsI CAOXHBIX IIpMAAraTeAbHBIX U YCTAHOBUTH UX
VICTOYHVMKM MOTHUBalMy. JaHHbIEe TaKOro poJa MBI M OOOOIIUM HIIKE,
yKa3aB Ha TUIIMYHBIE A4Sl KaKAO¥W CTPYKTYPHOI Pa3HOBUAHOCTU
3y4aeMou CAOBoo6pasoBaTeAbHor71 MOAeAU KOPpPeAsSITUBHBIE el
caoBocodeTaHre ( CMHTaKCU4YecKue KOMILAEKCHI). Takue TeKCThI
II03BO/SIIOT HE TOABKO PEKOHCTPYyMpPOBaTh CA0BOOOPA30OBaTEABHOI aKT
(36), HO 1 OxapaKTepMu30BaTh MeXaHU3M AeVICTBUs IIpaBuAa
CA0BOOOpPa30oBaHMsI, 3aKAIOYAIOIIErocsi B ODOOIeHNN YCAOBUIT IIepexoia
OT MCTOYHMKA MOTHUBALIMM K CAOXKHOMY OOpa3oBaHMIO. SICHO, 4YTO
IIpYIMEeHeHVe TaK/X IIPaBMA pPeaAbHON KOHCTPYKIIUU
( caoBOCOUeTaHMII) B KOHKPETHOE CAOXKHOIIPOM3BOAHOE CAOBO.
EcrecTBeHHO, IIOPTOMY, YTO B peaAbHBIX TEKCTOB MBI BCTpedaeMcs C
Maccoil TaKMX He IPEeAIIeCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIVIE CAOBOCOYETAHS.



Caeayer 3ameTuUTh, OAHAKO, UTO aHAAOTMYHbIE OOpa3OBaHI,
BKAIOUEHHbIE B Psi4 OAHOPOAHBIX YA€HOB IPeAAOKeHUs, IIPUAAIOT
CBOeOOpas3HbIl cTUANCTIYecKUT d(PQPEeKT M B 3HAUUTEAbLHON Mepe
IIOMOTAIOT IIPaBMUABHO IIOHATH COAep>KaHMe 00pa3yeMBIX AeKCUYeCKMX
e AVIHILL.

Ho, 1o —BuanmMomy, u 510 emje He Bce. EcTh elje, HedTo OoAblile
npudAVKamolIleecss K aHaAOIMU 10 MOAeAsAM, CA0Ba, oOpa3OBaHHBIE IIO
Ipasuiam caosooOpasosaHus. Tak, Hanpumep, Ax. AnHaceir odpasyer
npuaarateapHbele low —timbered mured tilled, xoTopeim HuUTZE He
IIPEeALIIeCTBYIOT cAoBocodeTaHus low timber nan red tile: The bar with
its low — timbered ceiling and red —tilled floor was empty...
Kommonenrs! - timbered tiled He sBastoTCsT 4acTOTHBIMM, IIOAO0OHO -
eyed mam-headed. B ganHOM cayuae 9TO M ecTh peaabHBIE
MoZeAnposaHue. YToObl ommcaTh IPUPOAY HTUX HpaBul, HEOOXOAVMO
3HAaTh OCOOEHHOCTM CEMAHTUYECKOrOo 3aIllOAHEHMS MOJAeAell.

B cienimaapHON AnUTepaType y>kKe OTMedaloCh CyllleCTBOBaHIe
CTPYKTYPHBIX MoJeaelt Tuma adj+ n+-ed, num +n—-ed n n+n + - ed.
Ilo Hamemy MHeHMIO, TaKoe CTPYKTypHOe pa3HOOOpasue CBI3aHO C
TeM, YTO VMCTOYHMKAMM MOTHMBAIMII cAOXeHUiI ¢ cygpdukcom ed
BhICTYHAIOT pasHble Iepudpasnl. E.C. KyOpskosa moauepkupaeT, 4TO
“cemaHTIYecKasl nepudpasa IIPOU3BOAHOIO CAOBa €CTh TaKas ero
Ae(pUHUINS, B KOTOPOM HENOCpeACTBeHHO MOTMBUpYIOIee CA0Ba
BBICTYIIaeT B OIpeAeAEéHHON ITO3ULINY, T.e. OOBIYHO OTpakaeT IO3UIIUIO
9TOTO CAOBa B CTPYKType IpejuKaTHOI, B Ipegaoxennn” [2,¢.95]. Ilo
IIpUpoAe DTU IPU3HAKU OTAUYAIOTCA CAOXKHOCTBIO U pa3HOOOpasueM.
Mnoroo6pasHble MCTOYHUKM MOTHMBALIMM MOKHO CBeCTM K ABYM
OCHOBHBIM THUIIAM, OAVH 13 KOTOPBIX BKAIOYaeT IpeAMKaT CBA3U MAU
obaaaanus (have) “konnekrns “ (wall — eyed — having eyes with walls),
Apyroi mpeaukat cpasHeHmst “kommaparus” (slab —sided — having sides
like /resembling slabs).

ITpoBeAEHHBINI aHAAM3 IIO3BOASIET CA€AATh BBIBOJ O TOM, UTO
CeMaHTIYeCKoe OIlMCaHIe MOJAelell AOAKHO BKAIOUAeT He TOABKO €ro
pasAuYHble VICTOYHVMKY MOTMBAIIMY, HO VM Pa3ANYHBIE CKPbITHIE
KOMIIOHEHTBI. BBISIBASIETCS, YTO OAMH U TOT >K€ YACTOTHBIN KOMITOHEHT
MOXeT AaBaTh CAOXKEHIsI, BOCXOASIINVE K PaBHBIM MOTUBMPYIOIIVM
npeaukatam. Cp. web — fingered — having with web; moon — eyed -
having eyes like the moon.

AucKyccusa O CMHTaKCMYecKO Hpupode oOpa3oBaHMUs CAOXKHBIX U
CAOXKHOIIPOU3BOAHBIX CAOB KacaeTcs ITPo0AeMbl MOTMBAIIVM yKa3aHHBIX



CIIOCOOOB €A0BOOOpasoBaHMs B s3bIKe. /0OCTaTOYHO I1A0A0TBOPHOM
pu oOpa3oBaHUN CAOKHOIIPOM3BOAHBIX IIpUAaraTeAbHBIX B
AHTAMIICKOM sI3BIKE SIBASETCSl CA0BOOOpaszoBaHIUe 04 AelCTBYeM
aHaAOTUMN.
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